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Был ли Иисус Христос в Индии? 
 
Сегодня, когда уже всем ясно, что война ведется не против России, а Добро воюет со Злом. 
«Дьявол» просто открыл свои карты и откровенно пробует бороться с Христианством.  И 
уже давно не секрет, что Россия – это РУСЬ, избранная Провидением быть во главе Добра. 
И что Она выиграет эту борьбу. Сейчас вопрос стоит - Кто за истинное Христианство, то 
есть Божью Вечность, а кто просто Атеист, слуга «Дьявола».  
 
Давним давно было предсказано о Втором Пришествии Христа. Но Оно осуществится 
только тогда, когда все Религии (или Конфессии) примут эту догму, что Христос есть Бог. 
(Конфессия, это исповедание, Религия – объединение, особая форма осознания мира, 
обусловленная верой в сверхъестественное). Все Религии, а их только 4, как Крест, верят в 
Единого Бога Творца. Но 2 Религии Ислам и Иудаизм не верят в Христа, как Бога, поэтому 
они не Христианские Религии. Буддизм стоит особо, как самая старая цивилизация на земле 
после Атлантиды и Дарии. Её Религию называют «Никая» (Пали «nikāya» - слово, 
означающее «том», собрание разновидностей). Опять же видится «Русизм» - «некая, какая-
то». Эти Четыре Религии имеют свои разветвления или «секты». Но лишь один Буддизм из 
не Христианских Религий, называет Христа (Иссу) Божественным человеком, чудесном 
отроке, Благословенным Богом и верят в Его Воскресение. 
 
Поэтому нам, Христианам, надо знать как можно больше правды о Христе и Его жизни на 
земле, не только по Евангелию (жизнеописание Христа), но и по другим Евангелиям, не 
вошедшим в Библию. Их называют «Неканоническими книгами Священного Писания, не 
внесёнными Русской Православной Церковью в свой Библейский канон» - Википедия. Но 
не все Богословы так считают. По-Гречески, откуда мы взяли нашу Религию, их называют 
«Апокрифами», что по-Гречески «ἀπό-κρῠφος» - «скрытый, сокровенный, тайный». Более 
Тайный, как и вся Богословия. Но и более строгая в Канонах наше Православие, иногда 
чрезмерно, даже неверно осторожна, например, в некоторых праздниках БогоРодицы.  
 
Копии и подделки были и есть всегда. Но, не надо забывать, что событие ХРИСТОС не 
было где-то там за углом. Оно было на виду у многих тысяч людей и особо Историков, 
скрупулёзно записывающих все события их времени. А все Апостолы, работы которых 
были выбраны Провидение в Библии и Евангелии, не могущую вместить всего («Есть же и 
многое другое, что сотворил Иисус: если бы о всём том писалось, думаю, что и самому миру 
не вместить тех книг, которые стали бы писать» - написал в заключении своего Евангелия 
Иоанн Богослов, любимый ученик Христа), написали еще свои дополнительные 
воспоминания, которые и не отрицаются и учатся в Духовных Школах. Были ведь записи 
именно о чудесах маленького Христа, записанные в Египте и в Палестине, не вошедшие в 
Евангелие, в правдивость которых мы не имеем права сомневаться. 
 
Поэтому существуют где-то Документы, Записи, специально запрятанные временем  
(боящимся разрушения), никак не могут принести вреда дополнительным знаниям о нашем 
Спасители. И мы, приносящие людям эти детали, только увеличиваем в них любовь к 
нашему Богу Христу и посрамляем Его ненавистников и злопыхателей. 
 
Эту информацию я нашла в Интернете и с радостью предоставляю читателю. Эти 
недосказанные годы Его отсутствия в Палестине в возрасте от 14 до 29 лет, которые 
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отсутствуют в Евангелие, просто объяснимы так - «нет в Евангелии, значит так надо 
Божественному Провидению». В какой-то мере они правы. Но есть еще и История, и 
Археология, и Документы, и Записи, и Память, которая не исчезает никогда и, хочется кому 
или нет, она передается тысячелетиями людьми и потом подтверждается фактами 
Археологией и запрятанными записями.  
 
«Был ли Христос в Индии»: 
«В 1910 г. в Санкт-Петербурге вышла книга под названием «Неизвестная жизнь Иисуса 
Христа (Тибетское сказание). Жизнь Святого Иссы, наилучшего из сынов человеческих». 
Это был перевод с Французского издания, увидевшего свет в 1884 г. в Париже. Автором 
книги являлся Александр Нотович, родившийся в Крыму, в Керчи, в 1858 г. Книга, тем 
не менее, увидела свет, и Европейские читатели, включая Русских, смогли познакомиться с 
интригующей находкой Н. Нотовича, путешествовавшего в конце XIX в. по верхнему 
течению Инда в Гималайских горах и посетившего монастыри Ладакха.»  
     
«Н. Нотович писал, что в библиотеке Хемиса, одного из Буддийских монастырей, местный 
Лама сообщил ему о любопытных манускриптах. Он рассказал, что, когда до Индии дошли 
рассказы о смерти Иисуса Христа, местные летописцы припомнили, будто этот самый Исса, 
как они называли Иисуса, жил среди них, а потом вернулся к себе на родину. Переводчик с 
Французского отметил: «Два манускрипта, в которых Лама монастыря Хемис прочитал 
господину Нотовичу все относящееся к Иисусу, составляли сборник различных по 
содержанию рукописей, написанных на Тибетском языке. Эти рукописи были копиями 
переводов из нескольких свитков, имевшихся в библиотеке Лхассы в Тибете. В свою 
очередь, эти свитки были привезены из Индии, именно, из Непала и Магадхи, около 200 г. 
по Р.Х. в монастырь на горе Марбур близ Лхассы, где ныне живет Далай-Лама. Эти 
первоначальные свитки были написаны на языке Пали, который некоторые Ламы и в 
настоящее время изучают, чтобы иметь возможность делать переводы на Тибетский язык». 
Записки в манускриптах в большинстве своем свидетельствали показания очевидцев. В 
самом деле, к какому другому жанру можно отнести рассказы торговцев, странствующих с 
караванами, которые шли из Индии? Были среди записей и предания, соединившиеся с 
местными сказаниями. Наш путешественник не знал ни Санскрита, ни Пали, ни Тибетского 
и записывал все со слов толмача. Н. Нотович просто свел все услышанное в единое, 
стройное повествование, разбив книгу на 14 частей. Книгу можно прочесть на одном 
дыхании.»  
   
«В четвертой части книги, где излагается история рождения Иисуса, сказано: «Когда Исса 
достиг тринадцати лет, он тайно оставил родительский дом, ушел из Иерусалима и вместе 
с купцами направился к Инду изучить законы Будды». В следующих четырех частях книги 
дано описание жизни Иисуса в Индии. Он путешествовал по Северной Индии и «белые 
жрецы Брамы» учили его читать и понимать Веды. Исса проповедовал даже среди низших 
каст и потому Брахманы решили убить его. Но преданные почитатели предупредили Иссу, 
он бежал от преследователей и поселился на родине, где родился великий Будда Сакиа-
Муни, в стране Гаутамидов среди народа, поклоняющегося единому Браме. Четырнадцати 
лет молодой Исса, благословенный Богом, переправился на другой берег Инда и 
поселился у Арийцев. Слава о чудесном отроке распространилась в глубину Северного 
Инда; когда Он следовал по стране Пенджаба и Раджпутана, почитатели бога Джайна 
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просили его поселиться у них. Исса ходил к Судрам проповедовать против Браминов и 
Кшатриев.» 
 
«6 лет пребывания там он, «оставив Непал и Гималайские горы, спустился в долину 
Раджпутана. Жизнь Иссы, Праведника, лучшего из Сынов Человеческих, в земле Востока, в 
Индии, и Персии, и Тибете. И правда, куда исчезал Иисус от своего 14летия до своего 
29летия? Где бродил он, камни каких гор кололи ему босые ступни? Он вернулся в Иудею, 
вернулся в Палестину, вернулся к родному морю Галилейскому. Каждый все равно 
возвращается на родину, туда, откуда он явился в мир.» «В рукописи Тибетского 
Евангелия, найденной в Буддийском монастыре Хемис 100 с лишним лет назад, сказано 
прямо, так, как и у Матфея, Иоанна и у других канонических Евангелистов: «По приказанью 
правителя воины схватили Иссу и двух разбойников и отвели их на место казни, где 
пригвоздили ко врытым в землю крестам. Нельзя сравнивать смерть смертного и смерть 
Бога.» «Исса был искусным проповедником, бесспорно знающим любой язык и 
владеющим даром слова, и умеющим убеждать слушателей, так что «слова Иссы 
распространялись между язычниками в странах, которые он проходил, и жители покидали 
своих идолов. Соседние страны наполнялись слухами о проповедях Иссы и, когда он 
пришел в Персию, жрецы испугались и запретили жителям его слушать».  
   
«Нет нужды объяснять, почему книга вызвала бурные споры. Немецкий религиовед Н. 
Клатт в 1986 г. опубликовал результаты своего исследования, посвященного Н.А. Нотовичу 
и сопроводил его портретом путешественника. Образовалось целое направление 
«Индийскую Христологию». Н.К. Рерих в своей книге «Алтай Гималаи» писал: «О 
манускриптах об Иисусе сперва полное отрицание. Конечно, отрицание прежде всего идет 
из миссионерских (Масонских) кругов. Потом понемногу ползут отрывочные боязливые 
сведения, очень трудно добываемые. Наконец, выясняется, что о манускриптах слыхали и 
знают старые люди в Ладакхе (где живет Лама)». «Лех, место замечательное. Здесь 
предание соединило пути Будды и Христа. Будда шел через Лех на север. Исса беседовал 
здесь с народом по пути из Тибета. Тайно и тщательно хранимые предания. Трудно 
нащупать их, ибо Ламы умеют молчать лучше всех людей.» «На Иконах и священных 
украшениях Тибета часто горит драгоценными камнями изображение рыбы, священный 
знак, такой же, как на стенах Римских катакомб. Сошлись в одном понимании „колесо 
жизни" Будды, круг „начал, тайну образующих", Христианской Церкви и колеса Иезекиля.»  
 
«В трех сведениях о рукописи об Иисусе. Индиец говорит: «Я слыхал от одного из 
Ладакхских официальных лиц со слов бывшего настоятеля монастыря Хеми, что в Лехе 
было дерево и маленький пруд, около которого Иисус учил. Почему всегда направляют 
Иссу на время (Его) отсутствия из Палестины в Египет? Его молодые годы, конечно, 
прошли в изучении. Следы (Буддийского) учения, конечно, сказались на последующих 
проповедях. К каким же истокам ведут эти проповеди? Что в них Египетского? И неужели 
не видны следы Буддизма, Индии? Не понятно, почему так яростно отрицается хождение 
Иссы караванным путем в Индию и в область, занимаемую ныне Тибетом?"»   
       
«В конце XX в. появилась книга «Пятое Евангелие» Кашмирского историка профессора 
Фиды Хассанаина, возглавляющего департамент археологических исследований штатов 
Джамму и Кашмир. Как известно, четыре канонизированных Евангелия ничего не 
сообщают о жизни Иисуса Христа в возрасте от 14 до 29 лет, и Индийский историк взял на 
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себя задачу восполнить этот пробел. Фида Хассанаин приводит сведения не только о 
пребывании Иисуса Христа в Индии в юном возрасте, но говорит и о Его смерти в Кашмире, 
где Его тело, якобы, было погребено. Все эти сведения он собрал, как уверяет Индийский 
профессор, в самых разных источниках, включая легенды, сказания, древние рукописи и т. 
п., в достоверности которых он не сомневается.»  
   
«По мнению Фиды Хассанаина, Иисус Христос примерно в 13-летнем возрасте покинул 
Своих Родителей и вместе с Иудейскими купцами отправился в Индию. Добравшись до 
нее, Он поселился в Гималаях и жил там до 29 лет, а потом вернулся в Палестину. Иисус 
Христос возвратился в Индию, по утверждению Фиды Хассанаина, после бегства из 
Иерусалима, причем Индийский историк внимательно прослеживает маршрут 
Божественного беглеца: он якобы добрался до Дамаска, оттуда по Вавилонской дороге 
дошел до междуречья Тигра и Евфрата, а оттуда попал в Мессину, крупный торговый 
центр и в города Хамадан и Нишапур. В конце концов он достиг реки Инд, оттуда попал в 
Синд, пересек реки Пенджаба, достиг Раджпутаны и, наконец, дошел до Кашмирской 
долины. В Кашмире он стал известен как Юз-Асаф. Здесь он якобы и умер, а гробница его 
известна под названием «Трон пророка Сулей-мена», Тахт-и-Сулейман. Все это излагается 
со ссылками на местные предания и древние Индийские рукописи.»  
  
Это Индийская версия Воскресения Христа. Фида Хассанаин считает, что «после 
распятия Иисус Христос впал в состояние самадхи, поскольку за время своего пребывания в 
Индии изучил йогу. Соотечественники, распявшие его, посчитали, что он умер. Однако 
Индийский наставник Иисуса Христа, медитировавший в это время в Гималаях, внутренним 
взором прозрел, что происходит с его учеником, и решил Ему помочь. Он сделал Его тело 
невесомым и мистическим образом переправил его в Гималаи, а потом вывел из состояния 
самадхи. Так Иисус Христос оказался в Индии во второй раз. После этого он поселился в 
Гималаях и даже основал там Свою обитель. «Эти и подобные им свидетельства не 
оставляют никаких сомнений в том, что Иисус Христос был не просто знаком с Индией, а 
побывал там дважды: первый раз в 14-летнем возрасте, а во второй после распятия. 
Последователи Христа, как считает Кашмирский историк, сняли Иисуса с креста, завернули 
его в ткань, пропитанную особыми благовониями, и умастили его тело целебными мазями. 
Вскоре они обнаружили, что Иисус Христос дышит. А спустя некоторое время он сумел 
выбраться из Иерусалима и отправился в Гималаи.»  
   
Фида Хассанаин не единственный апологет и проповедник Кашмирских легендарных 
сказаний о Христе. Некоторые из них высказывают мысль об Иудейских корнях 
Кашмирского населения: именно здесь, в Кашмире, следует искать, по его мнению, одно 
из колен Израилевых. «После ухода из Палестины «дети Израиля», расселяясь по другим 
странам, пришли в Кашмир, и, хотя, они сменили веру и перешли в Ислам, фактически 
они все же остаются Иудеями. Вполне естественно поэтому после провала миссии Христа 
в Палестине Он пришел к своему народу в Кашмир, а вовсе не умер на кресте.»  
   
«Нас интересует популярность и укоризненность Индийских сказаний об Иисусе в сознании 
многих Индийцев. К изложенным фактам можно относиться как угодно: можно безоглядно 
им верить или столь же безоглядно их отвергать. Но, как бы то ни было, за ними стоит 
неоспоримая реальность: Иисус Христос фигура значимая для современной Индии.   
Религий, в коих таится смысл, немаловажный для религиозной ситуации не только в Индии,  
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Когда определенный этап Западной культуры, нерасторжимо связанной с Христианством, 
подходит к завершению, Индия, как и другие страны Азии и Африки, может увидеть в 
Христианстве скрытые доселе возможности. Многие Индийские мыслители и Теологи в 
этом не сомневаются и находят внушительные подтверждения в недалеком прошлом.»  
 
«Достаточно вспомнить, например, Рамакришну, одного из деятелей так называемого 
Возрождения Индуизма конца XIX века. Индийский жрец стал горячим приверженцем 
Христианства, а также Ислама и Буддизма (но не Иудаизма). Иисус, Будда, Мухаммад, 
Кришна, во всех них он видел воплощение одного и того же Божественного начала. Его 
ближайший и любимый ученик Вивекананда вообще не мог без слез читать рассказ о 
распятии Христа и нашел много выразительных и весьма сходных черт в жизнеописаниях 
Христа и Кришны.»    
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